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See the notice on TED website

559803-2026 - Súťaž
Bulharsko – Liečivá pre dýchací systém – „Доставка на лекарствени продукти за 2026г.,
отпускани по реда на Наредба №34 от 25.11.2005 г. за реда за заплащане от държ.бюджет 
на лечението на бълг.граж.за заболявания, извън обхвата на задължителното здравно 
осигуряване,за лечение на пациенти с ХИВ/СПИН,туберкулоза, псих. и поведенчески 
разстройства,дължащи се на употреба на опиоиди,синдром на зависимост“ по прек.поз.
№20„PYRAZINAMIDE“.​​​​
OJ S 154/2026 12/08/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: МИНИСТЕРСТВО НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО
E-mail: seminova@mh.government.bg
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Orgán ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: „Доставка на лекарствени продукти за 2026г.,отпускани по реда на Наредба №34 
от 25.11.2005 г. за реда за заплащане от държ.бюджет на лечението на бълг.граж.за 
заболявания, извън обхвата на задължителното здравно осигуряване,за лечение на 
пациенти с ХИВ/СПИН,туберкулоза, псих. и поведенчески разстройства,дължащи се на 
употреба на опиоиди,синдром на зависимост“ по прек.поз.№20„PYRAZINAMIDE“.​​​​
Opis: „Доставка на лекарствени продукти за 2026 г., отпускани по реда на Наредба №34 
от 25.11.2005 г. за реда за заплащане от държавния бюджет на лечението на 
българските граждани за заболявания, извън обхвата на задължителното здравно 
осигуряване, за лечение на пациенти с ХИВ/СПИН, туберкулоза, психични и 
поведенчески разстройства, дължащи се на употреба на опиоиди, синдром на 
зависимост“, по прекратена обособена позиция № 20 с международно непатентно 
наименование „PYRAZINAMIDE“.​​​​​​​
Identifikátor postupu: a351d116-8313-4580-883f-7a0147c30768
Interný identifikátor: 598275
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: áno
Odôvodnenie zrýchleného postupu: Но основание чл. 74, ал. 4 от ЗОП, настоящата 
процедура се обявена със съкратен срок за получаване на оферти със следните мотиви: 
На основание чл. 82, ал. 1 т. 8 от Закона за здравето, извън обхвата на задължителното 
здравно осигуряване, Министерство на здравеопазването заплаща за лечение на 
инфекциозни заболявания – ХИВ/СПИН и туберкулоза по реда на Наредба №34 от 2005 
г. Лечебните заведения – крайни получатели на лекарствени продукти за туберкулоза са 
обезпечени с количества по прекратената позиция до края на месец юли 2026 г. 
Лекарственият продукт с INN Pyrazinamide по прекратената позиция е необходим за 
терапевтичните режими на пациентите, на които е предписан, поради специфичните му 
терапевтични показания и фармакологични характеристики, поради което за доставката 
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му е необходимо да се проведе нова процедура по Закона за обществените поръчки. 
През 2026 г. за лечение с Pyrazinamide са предвидени 1 757 пациенти, съответно 3 036 
опаковки (303 600 таблетки) или до 151 800 000 mg. Ненавременно осигуряване на 
лекарствен продукт – гръбнак на антитуберкулозната терапия ще доведе до прекъсване 
на лечението, което ще влоши развитието на инфекцията и ще създаде здравен риск за 
заразените лица. Ще се компрометират постигнатите здравни резултати при лекуваните 
лица и ще се стигне до развитието на резистентни щамове, чието лечение изисква 
преминаване на следваща терапевтична линия с по-висока стойност и в крайна сметка 
изчерпване на наличните терапевтични възможности. Липсата на лекарствени продукти 
за туберкулоза, както за осигуряване на непрекъснатост на терапията при вече 
лекуваните лица, така и за започване на лечение при новодиагностицирани пациенти, 
крие риск за общественото здраве поради липса на възможности за терапевтичен 
контрол на инфекцията. На основание изложеното кройния срок за подаване на 
офертите се съкращава на 15 календарни дни.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33670000 Liečivá pre dýchací systém

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Bulharsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: NUTS: BG България гр. София; гр. Пловдив; гр. Варна; гр. Плевен; 
гр. Стара Загора; гр. Благоевград; гр. Бургас; гр. Велико Търново; гр. Видин; гр. Враца; 
гр. Габрово; гр. Трявна; гр. Добрич; село Карвуна, общ. Балчик, обл. Добрич; гр. 
Кърджали; гр. Кюстендил; гр. Ловеч; гр. Троян; гр. Монтана; гр. Пазарджик; гр. Перник; 
гр. Плевен; гр. Разград; гр. Русе; гр. Силистра; гр. Сливен; гр. Смолян; село Искрец, 
общ. Своге, обл. София; гр. Търговище; гр. Омуртаг; гр. Хасково; гр. Шумен; гр. Ямбол

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 37 823,50 EUR

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: 1. Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 3% (три 
на сто) от Стойността на Договора без ДДС. 2. При подписването на договора 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 
3% (три на сто) от Стойността на Договора без ДДС, за която е осигурено финансиране, 
която служи за обезпечаване на изпълнението на задълженията на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по 
Договора. 3. След потвърждение от възложителя за стойността, за която бъде 
осигурено допълнително финансиране, Изпълнителят представя гаранция в размер на 
3% (три на сто) от стойността на осигуреното допълнително финансиране. 4. 
Гаранцията се предоставя в една от следните форми: 4.1. парична сума; 4.2. банкова 
гаранция; 4. 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Гаранцията по т. 4.1 или 4.2 може да се 
предостави от името на изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Гаранцията по т. 
4.3 може да се предостави само когато стойността на съответната гаранцията е равна 
или по-малка от 255 645,94 евро. При представяне на гаранция във вид на платежно 
нареждане - паричната сума се внася по сметка на Възложителя (Министерство на 
здравеопазването): БНБ ЦЕНТРАЛНО УПРАВЛЕНИЕ Банков код: BNBG BGSD Банкова 
сметка: BG21 BNBG 9661 3300 1293 01. Когато участникът избере гаранцията да бъде 
банкова гаранция или под формата на застраховка, същата следва да бъде безусловна, 
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неотменима и изискуема при първо писмено поискване, в което възложителят заяви, че 
изпълнителят не е изпълнил задължение по договора за възлагане на обществената 
поръчка. Възложителят следва да бъде посочен като трето ползващо се лице по 
гаранцията под формата на застраховка. Застраховката следва да покрива 
отговорността на изпълнителя по настоящия договор и не може да бъде използвана за 
обезпечение на отговорността на изпълнителя по друг договор. Гаранцията за 
изпълнение следва да бъде със срок на валидност за целия срок на действие на 
Договора плюс 60 (шестдесет) дни след прекратяването на Договора, като при 
необходимост срокът на валидност на банковата гаранция или застраховка се удължава 
или се издава нова. Условията за задържане и освобождаване на гаранция за 
изпълнение са указани договора за изпълнение Възложителят ще освободи гаранцията 
без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са престояли при него. 5. 
При подаване на офертата участникът декларира липсата на основанията за 
отстраняване и съответствие с критериите за подбор чрез представяне на единен 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), по образец, подготвен от 
възложителя, приложен в електронната преписка на поръчката в ЦАИС ЕОП. В него се 
предоставя съотв. информация, изисквана от възложителя, и се посочват националните 
бази данни, в които се съдържат декларираните обстоятелства, или компетентните 
органи, които съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. Когато кандидатът или 
участникът е посочил, че ще използва капацитета на трети лица за доказване на 
съответ. с критериите за подбор или че ще използва подизпълнители, за всяко от тези 
лица се представя отделен ЕЕДОП, който съдържа изискуемата от възложителя 
информация. Когато кандидатът или участникът е обединение, което не е юридическо 
лице, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от 
деклариране на обстоятелства, относими към обединението, ЕЕДОП се подава и за 
обединението. 6. УСЛОВИЯ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ - съгласно проекта на договора. 7. 
Образците на техническо и ценово предложение, които следва да попълват участниците 
се съдържат в ЦАИС ЕОП. Забележка: Крайната единична цена следва да се формира 
до шест знака след десетичната запетая. Цената за опаковка следва да се предложи до 
два знака след десетичната запетая. Обща стойност без ДДС следва да се предложи до 
два знака след десетичната запетая. Забележка: На оценка подлежи предложената 
единична цена без ДДС за mg. В случай, че през времето на действие на договора 
стойността, която следва да се заплаща с публични средства на лекарствени продукти 
от Позитивния лекарствен списък стане по-ниска от договорената, възложителят 
безусловно заплаща лекарствените продукти на по-ниската цена, считано от датата на 
влизане в сила на решението на НСЦРЛП за промяна на цена на лекарствен продукт 
или от датата на актуализацията на Позитивния лекарствен списък по реда на чл. 57, 
ал. 1 от Наредбата за условията, правилата и реда за регулиране и регистриране на 
цените на лекарствените продукти за лекарствените продукти с намалена стойност за 
опаковка, изчислена на база референтна стойност. В случаите по предходното 
изречение, стойността се определя към момента на доставката (подписване на приемо-
предавателен протокол). Възложителят не се задължава да заяви количества от 
лекарствения продукт за цялата стойност на договора. Количеството се определя от 
възложителя в зависимост от конкретните му нужди. 8. Освен на основанията по чл. 54 и 
55, ал. 1, т. 1 и т. 4 от ЗОП, възложителят отстранява участник, за който е налице някое 
от обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП. 9. Финансирането на договора, който ще бъде 
сключен, е осигурено частично. Минималният процент на осигуреното финансиране по 
договора е 65%. При сключване на договора, на база постъпилите предложения и 
постигнатите в резултат на проведената процедура цени, този процент може да бъде 
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увеличен. Посоченият минимален процент на осигуреното финансиране, а именно 65%, 
няма да бъде намаляван. На основание чл. 114 от ЗОП, договора ще се сключва под 
условие по отношение на количествата, за които не е осигурено финансиране. При 
сключване на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ информира писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, за кои 
кол-ва не е осигурено фин-не и каква част от доставките е с отложено изпълнение. 
Изпълнението на последните започва след потвърждение от възложителя за осигурено 
финансиране и представяне от изпълнителя на определената гаранция за изпълнение. 
При непредставяне на гаранцията за изпълнение в посочения от възложителя срок, без 
наличието на обективни причини, възложителят прекратява договора в частта за 
доставките, за които изпълнението е отложено. В случай, че не бъде осигурено 
финансиране за доставките, за които изпълнението е отложено, всяка една от страните 
може да поиска договора да бъде, частично прекратен без предизвестие след изтичане 
на тримесечен срок от сключването му. Когато след изтичане на 10-месечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, договорът се счита за прекратен в 
частта за доставките, за които изпълнението е отложено. 10. Стойността на 
обществената поръчка е максималният разполагаем финансов ресурс на Възложителя 
и не може да бъде надвишавана. Участниците, които предложат ценово предложение, с 
което надвишават стойността на обществената поръчка, ще бъдат отстранени от 
процедурата.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Účasť v zločineckej organizácii: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvod: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Кандидатът 
или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť dane: Кандидатът или участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
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лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Налице е конфликт на интереси 
по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 
7 от ЗОП)
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности, както и за 
който е налице забрана по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания.
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Konkurz: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platobná neschopnosť: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda s veriteľmi: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktíva spravované likvidátorom: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Pozastavené podnikateľské činnosti: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: „Доставка на лекарствени продукти за 2026г.,отпускани по реда на Наредба №34 
от 25.11.2005 г. за реда за заплащане от държ.бюджет на лечението на бълг.граждани 
за заболявания, извън обхвата на задължителното здравно осигуряване,за лечение на 
пациенти с ХИВ/СПИН,туберкулоза, псих. и поведенчески разстройства,дължащи се на 
употреба на опиоиди,синдром на зависимост“,по прек.ОП20 PYRAZINAMIDE.
Opis: „Доставка на лекарствени продукти за 2026 г., отпускани по реда на Наредба №34 
от 25.11.2005 г. за реда за заплащане от държавния бюджет на лечението на 
българските граждани за заболявания, извън обхвата на задължителното здравно 
осигуряване, за лечение на пациенти с ХИВ/СПИН, туберкулоза, психични и 
поведенчески разстройства, дължащи се на употреба на опиоиди, синдром на 
зависимост“, по прекратена обособена позиция № 20 с международно непатентно 
наименование „PYRAZINAMIDE“.​​​​​​​
Interný identifikátor: 598275

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33670000 Liečivá pre dýchací systém

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Bulharsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 17/08/2026
Dátum konca trvania: 28/02/2027
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5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 37 823,50 EUR

5.1.6.  Všeobecné informácie
Toto je opakujúce sa verejné obstarávanie
Opis: Обществената поръчка се провежда ежегодно за осигуряване на необходимите 
лекарствени продукти за лечение на пациенти с ХИВ/СПИН, туберкулоза, психични и 
поведенчески разстройства, дължащи се на употреба на опиоиди, синдром на 
зависимост. Необходимите лекарствени продукти по обособените позиции не са 
константни и могат да се променят в зависимост от съвкупност от различни фактори. 
Видът и количествата на необходимите лекарства, обект на обществената поръчка, се 
определят от експертните съвети по съответните медицински специалности на база 
прогнозен брой пациенти, показани за лечение с конкретен лекарствен продукт и в 
съответствие с терапевтичните алгоритми, включени в утвърдените фармако-
терапевтични ръководства и актуалните препоръки за лечение, приети от научните 
медицински дружества. Видът на необходимите лекарства се определя също така от 
присъствието им в Позитивния лекарствен списък и разпространението им на пазара. В 
тази връзка видът и количествата лекарства се променят ежегодно поради 
обстоятелството, че се променя броя на пациентите, показани за лечение с конкретен 
лекарствен продукт, включват се нови или отпадат лекарства от терапевтичните режими 
по медицински критерии, в Позитивния лекарствен списък динамично се включват
/изключват лекарствени продукти, преустановява се от притежателите на разрешението 
за употреба временно или постоянно разпространението на определени лекарства на 
фармацевтичния пазар.
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Doplňujúce informácie: Посочената стойност в раздел Прогнозна стойност, без да се 
включва ДДС, представлява максималния разполагаем финансов ресурс на 
възложителя. Участници, които надвишат прогнозната стойност, ще бъдат отстранявани 
от участие в процедурата. Посочената в раздел "Планиран срок" начална дата е 
индикативна. Договорът влиза в сила от датата на сключване. Срокът за изпълнение на 
договора е до 28.02.2027 г.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
Kritériá zeleného verejného obstarávania: Žiadne kritériá zeleného verejného obstarávania

5.1.8.  Kritériá prístupnosti
Kritériá prístupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím nie sú zahrnuté s nasledujúcim 
odôvodnením
Odôvodnenie: Лекарствените продукти са обект на регулация по отношение на 
опаковане, листовки и начин на употреба. Тъй като същите се използват и от лица с 
увреждания, се спазват изискванията на европейското законодателство в тази област, 
предвид което не е необходимо да се поставят допълнителни критерии за достъпност за 
лица с увреждания.

5.1.9.  Kritériá výberu
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Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v relevantnom profesionálnom registri
Popis výberového kritéria: Участниците в процедурата трябва да притежават разрешение 
за производство, издадено по реда на Закона за лекарствените продукти в хуманната 
медицина (ЗЛПХМ) (в случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) или за търговия на едро с 
лекарствени продукти или удостоверение за регистрация за търговия на едро с 
лекарствени продукти (случаите по чл. чл. 195, ал. 1 и ал. 2 от ЗЛПХМ), или разрешение 
за внос (случаите по чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ) – издадени по реда на ЗЛПХМ, с 
изключение на случаите по чл. 195, ал. 1 за физически и юридически лица, 
притежаващи разрешение за търговия на едро с лекарствени продукти, издадено от 
регулаторен орган на друга държава членка" или еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. При условията на чл. 67, ал. 5 
от ЗОП, участниците представят документите по предходното изречение. Участника, 
определен за изпълнител, преди сключване на договора, при условията на чл. 112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, представя следните документи: заверено копие на валидно разрешение 
за производство, издадено по реда на Закона за лекарствените продукти в хуманната 
медицина (ЗЛПХМ) (случаите по чл. 196, ал. 1 от ЗЛПХМ) или за търговия на едро с 
лекарствени продукти или удостоверение за регистрация за търговия на едро с 
лекарствени продукти (случаите по чл. 195, ал. 1 и ал. 2 от ЗЛПХМ), или разрешение за 
внос (случаите по чл. 196, ал. 2 от ЗЛПХМ) – издадени по реда на ЗЛПХМ. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на част IV, раздел „А“ 
от ЕЕДОП.

Kritérium: Špecifický ročný obrat
Popis výberového kritéria: Участниците в процедурата трябва да са реализирали 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, изчислен на база 
годишните обороти за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Съгласно чл. 62, 
ал. 3 от ЗОП, информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от 
датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си. Документите, 
доказващи съответствието с поставения критерий, които се представят при поискване в 
хода на процедурата, в случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП или от участника, определен за 
изпълнител преди сключване на договора са: удостоверения от банки; годишните 
финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква 
съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е 
установен; справка за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
Съответствието с поставения критерий се декларира с попълване на част IV, раздел Б 
от ЕЕДОП. Ако съответните документи са на разположение в електронен формат, 
участниците могат да посочат в ЕЕДОП: уеб адрес, орган или служба, издаващи 
документа и точно позоваване на документа. Изисквано минимално ниво за реализиран 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката - равен или над 
прогнозната стойност за съответната обособена позиция. Забележка: За сферата, 
попадаща в обхвата на поръчката по съответната обособена позиция/позиции по която
/които участника е депозирал оферта, възложителят ще приеме: реализиран минимален 
оборот от доставка/и на всякакви лекарствени продукти.

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
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Kritérium: 
Typ: Cena
Názov: Най-ниска предложена единична цена.
Opis: Назначената от възложителя комисия за разглеждане, оценка и класиране на 
постъпилите оферти, извършва оценка и избира икономически най-изгодната оферта 
въз основа на определения критерий – „Най-ниска единична цена“, съгласно чл. 70, ал. 
2, т. 1 от ЗОП.

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: bulharčina
Adresa súťažných podkladov: https://app.eop.bg/today/598275
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://app.eop.bg/today/598275
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: bulharčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 26/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 6 Mesiace
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 27/08/2026 16:00:00 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Miesto: В системата
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Комисия за защита на конкуренцията
Informácie o lehotách na preskúmanie: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от Закона за 
обществените поръчки, жалби могат да се подават в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл.100, ал.3 - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението 
за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: МИНИСТЕРСТВО НА ЗДРАВЕОПАЗВАНЕТО

https://app.eop.bg/today/598275
https://app.eop.bg/today/598275
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Registračné číslo: 000695317
Poštová adresa: пл. СВЕТА НЕДЕЛЯ №.5
Mesto: гр.София
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Шенай Вехбиева Еминова
E-mail: seminova@mh.government.bg
Telefón: +35929301323
Internetová adresa: https://www.mh.government.bg/bg/
Profil kupujúceho: https://app.eop.bg/buyer/1105
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Комисия за защита на конкуренцията
Registračné číslo: 000698612
Poštová adresa: бул. Витоша № 18
Mesto: София
PSČ: 1000
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): София (столица) (BG411)
Krajina: Bulharsko
Kontaktné miesto: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefón: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 9a20433b-e389-49c2-a720-8f671ccec8b3  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 10/08/2026 16:34:16 (UTC+03:00) východoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: bulharčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 559803-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 154/2026
Dátum uverejnenia: 12/08/2026
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